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Preface

The papers collected in this volume evolved from a symposium that
was held September 19-21, 1996, at the “Clubhaus™ of the Freie
Universitdt Berlin. The symposium was organized with the double
intention of providing a forum in which synchronically and dia-
chronically oriented scholars would have to exchange their ideas and
where American and European cognitive linguists would be con-
fronted with representatives of different directions in European
structural semantics. While the confrontation indeed happened as
planned, the expected synergetic effects were perhaps not as inten-
sive as we had hoped. However, we are convinced that some of the
discussions we had will bring long-term resuits, thanks to the op-
ponents’ modified perception of each other generated by this en-
counter.

We would like to express our gratitude to the “AuBenamt” of the
Freie Universitét Berlin for all its various forms of support, and es-
pecially to the Volkswagen-Foundation, without whose grant this
symposium would not have been possible.

All the work, the preparations including the program and the
schedule of meetings, the duplication and distribution of hand-outs
and papers, as well as the organizing of coffee-breaks, restaurants,
accomodations and transfer from airports to hotels, could not have
been done without a devoted team of co-workers. We take this op-
portunity to thank once again Mary Copple, Geneviéve Gueug, Paul
Gévaudan, Richard Waltereit and especially Sigrid Kretschmann.
whose experience and readiness were an enormous support and con-
tributed to the success of the symposium.

Ideas of how the proceedings could best be published were dis-
cussed during the Berlin symposium itself. Due to changes in both
our academic affilations, some time went by until it was decided that
a greater part of the papers read at the Clubhaus should be published
in a volume rounded off with two articles that fit the volume’s the-
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matic framework better than the papers originally presented in Ber-
lin. A lot of work by Cinzia Cazzaro, Mary Copple, Angela Dom,
Cristina Fossaluzza, Keith Myrick, Eberhard Matt and Alexandra
Twardy went into elaborating the decisive version of the book.

Finally, we would like to express our gratitude to all of the contri-
butors for their comprehensive cooperation, to the editors of the
Cognitive Linguistics Research series and to Anke Beck of Mouton
de Gruyter.

Marburg / Tiibingen Andreas Blank / Peter Koch
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Introduction:
historical semantics and cognition

Andreas Blank and Peter Koch

1.  General survey

Cognitive linguistics has had considerable influence on the develop-
ment of theories and methods of description in semantics (cf. Lakoff
1987; Langacker 1987/90; Taylor [1989] 1995, Kleiber 1990; Unge-
rer/Schmid 1996). Nowadays, even manuals of historical linguistics
refer to issues in cognitive research relevant to problems of diachro-
ny.! Indeed, some of the favourite subjects of cognitive semantics
(metaphor, metonymy, polysemy etc.) deal precisely with the syn-
chrony/diachrony-interface. In our opinion, investigation of dia-
chronic problems can, in turn, sharpen our view for fundamental se-
mantic processes and should therefore be able to advance theorizing
in cognitive linguistics. In this sense, historical semantics is an ideal
testing ground for semantic models and theories, as cognition and
our basic human conceptual system are highly involved in lexical
and grammatical change. The authors of this volume approach the
synchrony/diachrony-interface from various theoretical points of
views and apply or develop different conceptions of cognitive lin-
guistics.

i.1. The first group of articles deals with fundamenta} theoretical
issues in synchronic and especially diachronic linguistic description.

John Taylor discusses the foundations and basic issues of cogni-
tive semantics in contrast with European structural semantics, as it is
paradigmatically represented by the work of Eugenio Coseriu. The
central point of this controversy is the question of whether it is use-
ful and efficient to distinguish encyclopedic semantic structures from
internal, Janguage-specific semantic structures.
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On the ground of his more general model of linguistic change (cf.
Liidtke 1980; 1986), Helmut Liidtke studies a number of cases of
semantic change in lexicon and grammar, in order to demonstrate the
cognitive linkage of the different levels of language on which change
can occur.

Andreas Blank discusses traditional classifications of the moti-
vations for lexical semantic change and develops a comprehensive
typology of these motivations on the basis of recent issues in cog-
nitive as well as in modern diachronic linguistics.

Dirk Geeraerts focuses on two major topics in his “diachronic
prototype semantics” (cf. Geeraerts 1997): i) the mapping of dia-
chronic semantic processes for several aspects of the protypical
structure of categories (e.g. typicality, family resemblance, blurred
edges, importance of encyclopedical knowledge), and ii) the typolo-
gy of motives for lexical change based on speaker-oriented or hear-
er-oriented strategies aimed at increasing either communicative effi-
ciency or expressivity.

Frangois Rastier reflects upon the epistemological status of the
definition of a prototype as the “best” representative of a category —
especially with regard to the valorization of the prototype by the
speakers. He interprets certain types of semantic change as a dis-
placement of “evaluative thresholds” dependent upon social values
and practices.

1.2. The second group of contributions develops categories for the
linguistic decription of diachronic processes.

By analyzing examples taken from different word classes, Ron-
ald Langacker describes several semantic processes whose com-
mon denominator is the gradual change from physical movement to
a merely virtual movement in the speaker’s mind (e.g. Engl. The
matilbox is across the street; I'm going to sing). The resulting attenu-
ation of the semantic aspect [control] in the meaning of linguistic
entitics is what Langacker calls “subjectification”.

The same term is defined in quite a different way by Elizabeth
Traugott in her study of the semantic development of Engl. in fact:
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“subjectification” in her understanding is the rise of a new sense
from pragmatic inferences in typical discourses (“pragmatic
strengthening™). In contrast with the older sense, the new one fo-
cuses on the subject of a discourse because either subjective valua-
tions are emphasized or because the new sense has acquired a prag-
matic function at the speech-act level itself,

Brigitte Nerlich and David Clarke elaborate a number of criteria
to distinguish the traditional, but usually not well defined trope “syn-
ecdoque” from “metonymy” and “metaphor”. They further explore
the cognitive background of synecdoque, as they have defined it, as
well as its rhetoric, pragmatic and semantic potential in synchrony
and diachrony.

Beatrice Warren introduces a model for the contextualization of
word-meanings based on semantic and encyclopedic knowledge. On
the ground of this model, she develops three major types of semantic
innovation called “novel hyponymic senses”, “non-literal senses”
and “appended senses”.

1.3. In the third group, theoretical options and categories related to
cognitive approaches are applied to describe selected diachronic phe-
nomena.

Ekkehard Kénig and Peter Siemund explore the main cognitive
strategies for conceptualizing and verbalizing “intensifiers” in a
great number of languages as well as the semantic development of
intensifiers into genuine reflexive pronouns.

Analyzing the changes in conceptualization of the human body
and the Jimbs of the body from Latin to Romance, Thomas Krefeld
retraces the passage from the Latin model with “overlapping” deno-
minations to a clear-cut torso-extremities-model in the Romance lan-
guages. The latter seems more natural from a point of view of
Gestalt theory.

Starting from basic conceptual distinctions in the “semantic
space” HAVE/BE, Peter Koch detects typical paths of change in this
area, Certain patterns of metonymy, metaphor and semantic exten-
sion seem to occur polygenetically in different languages and thus
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reveal modes of how we can conceptualize fundamental relations
like POSSESSION, EXISTENCE, and LOCATION.

In each of the contributions to this volume, fundamental topics of
cognitive linguistics (cf. section 2) are in some way connected to
recent issues in diachronic linguistics or pragmatics (cf. section 3).

2.  Cognitive models and approaches

2.1. European structural semantics has pleaded [or a strict theoretical
separation of encyclopedic knowledge from language-specific se-
mantic features and has determined the latter to be the only object of
linguistic semantics. In contrast to this, cognitive linguistics has
strongly emphasized the importance of encyclopedic knowledge for
semantics. Indeed, certain phenomena that are relevant to linguistic
theory and description cannot be explained on the level of intralin-
guistic regularities as, e.g., the “associative anaphor” in (1), which
the hearer can only interpret against the background of his world
knowledge:

(1) We arrived at the village. Unfortunately, the church was
closed,

The papers brought together in this volume show that it is neces-
sary to partially or even entirely anchor diachronic studies in ency-
clopedic knowledge. While some authors do not discuss this pro-
blem explicitely, others claim that semantic knowledge is exclusive-
ly extralinguistic (> Langacker and esp. —» Taylor).? -» Geeraerts
clearly gives priority to the encyclopedic knowledge, but neverthe-
less recognizes the relevance of intralinguistic semantic facts. —
Blank emphasizes the overall importance of encyclopedic knowl-
edge for semantic change, but also accounts for changes induced by
intralinguistic consteflations. On the one hand, — Krefeld highlights
diverging segmentations of the human body in different languages
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(Latin vs. Romance), on the other hand, his analysis is rooted in fun-
damental anthropological and gestaltist categories. While observing
very accurately intralinguistic semantic factors, — Rastier neverthe-
less stresses the importance of social values for semantic change.

In our opinion, linguists should not renounce completely the dis-
tinction between encyclopedic aspects of meaning and intralinguistic
semantic features. It is true that intralinguistic features are not sub-
stanfially different from encyclopedic information, but they have ac-
quired a categorially different status, insofar as they reflect semantic
oppositions that in some languages are expressed by a simple
lexeme, while other languages either have recourse only to a com-
plex word or a paraphrase or even simply cannot realize them at all.?
Divergent semantic structures of this kind must be interpreted as
emanating from cognitive constellations, because the diversity of
pragmatic and social relevance and the resulting differences in the
profiling of a concept determine the linguistic strategies used by the
speakers of one language. Thus, distinguishing intralinguistic from
encyclopedic knowledge opens a new field of research to cognitive
semantics, esp. with regard to cross-linguistic (and to “cross-cultur-
al™) studies,

2.2. The verbalizing of extralinguistic entities is always related to the
problem of categorization. According to the framework of cognitive
linguistics, categories have a prototypical internal structure and their
external hierarchical relations show a different cognitive profiling
(superordinate/basic/subordinate level). It now appears that dia-
chronic semantic processes often involve questions of categorization
and of prototipicality (cf. Geeraerts 1997; Koch 1995, 1996, Blank
1997). For example, the phenomenon of semantic change can be un-
derstood as the immediate corollary of the blurred boundaries of pro-
totypically organized categories (~ Geeraerts). From a different per-
spective, prototypical conceptual constellations are viewed as neces-
sary — but not sufficient — conditions for certain types of semantic
changes (— Blank). Indeed, as demonstrated by — Koch,
metonymies and metaphors operate on a prototypical view of source
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and/or target domains. While most work in cognitive linguistics
takes prototypicality for granted, — Rastier raises the question of
how new prototypes in language emerge.

2.3. Information relevant to meaning organizes not only in categories
~ be they prototypically structured or not —, but also in conceptual
networks, i.e., frames, Scenarios, domains etc. This is another
important point for historical semantics, because semantic change
can derive from altered perspectivization, profiling or highlighting of
concepts or conceptual aspects inside these cognitive networks.
These processes play an important role in — Langacker’s work, esp.
with regard to his conception of subjectification (cf. section 2.4.) as
well as in the interpretation of changes based on contiguity in —
Blank, — Traugott, --» Ko6nig/Siemund and —» Koch. In contrast to
frame and scenario, the notion of “domain” is rather blurred, as it is
used indifferently to describe structures based on contiguity and
taxonomic relations (cf. the terminological distinctions made in
Taylor 1995: 83-87). This terminological inaccurateness can even
lead to explicit rejection of the term “domain” for the description of
semantic change (— Warren).

Many studies in cognitive linguistics have emphasized the role of
the human body as a fundamental reference point of cognition. In a
diachronic perspective, this frame has a double function. First, if we
take the body as a target domain, we can find examples for innova-
tive denominations of body parts, which are of great cognitive inter-
est, and we can even find evidence for a change of the conceptual-
ization of the body itself (— Krefeld). Secondly, the body also
serves as a source domain for diachronic processes and for gramma-
ticalization, e.g., the creation of intensifying adverbs out of co-refer-
ential pronouns, which themselves derive from words for body parts
(— Konig/Siemund).

2.4. Specific properties of prototypically organized categories and
particular conceptual structures build the cognitive background of
semantic change. When it comes to a concrete semantic transfer,
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speakers intentionally or accidently perceive or reinterpret a given
concept in relation to another concept. The question is which types
of associative links can relate the source to the target domain and
how the resulting linguistic processes of semantic transfer can be de-
scribed systematically.

This observation leads us directly to figures of speech like meta-
phor, metonymy, synecdoque or ellipsis and some others whose his-
tory goes back to antique rhetoric. On the basis of the work done in
cognitive linguistics, these tropes are now considered as notions of
theoretical linguistics, instead of tools of practical rhetoric, and have
to be submitted to systematic analysis and definition. The contribu-
tions of — Nerlich/Clarke, — Warren and, partially, of — Liidtke
are going in this direction; — Blank shows some typical correlations
between certain types of associations and the motivations for seman-
tic change.

A highly interesting aspect in a large number of papers is the
great, if not to say, outstanding relevance of conceptual contiguity
{"metonymy”). It is fundamental for the studies of — Konig/Sie-
mund, and — together with metaphor and semantic extension — it also
plays a central role in — Koch. Seen from this- perspective, even
“subjectification” (according to both — Langacker’s and — Trau-
gott’s understanding) can be completely reduced to the profiling of
concepts against a background that is constituted by the respective
frames or contexts.

3.  Recent issues in diachronic linguistics

In the last two decades, diachronic linguistics have been strongly in-

fluenced by pragmatics, a tendency that has also marked the present
volume.

First of all, we note that linguists have “rediscovered” the impor-
tance of the speaking subject, but the hearer’s role has also been
reconsidered. Thus, language as a means of self-presentation and ex-
pression of subjectivity (— Traugott) is coming into view. Speaker-
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and hearer-oriented linguistic strategies (— Geeraerts) and, in a
more general way, the importance of expressivity and efficiency in
lexical change are emphasized (— Liidtke; — Geeraerts; — Blank;
—> Nerlich/Clarke). Finally, one encounters the phenomenon of the
“valorization” of words and concepts (— Rastier) and the process of
“pragmatic strengthening” (— Traugott; cf. also Konig in -several
other publications).

The greatest progress in diachronic linguistic theory during the
last years has been the conception of language change as an “invi-
sible-hand process™ (cf. detailedly Keller 1994). The theory of the
“invisible hand” provides us with an explanation for language
change that combines a framework taken from pragmatics (e.g., the
speaker- or hearer-oriented strategies as mentionned above) with
cognitive regularities of linguistic innovation (see section 2.), which
are corroborated by the interpretation of empirical data (— Liidtke;
— Konig/Siemund; —» Koch). In this context, it has been discovered
that many diachronic processes are unidirectional and therefore nor-
mally are not reversible.

4, Grammaticalization

During the last two decades, grammaticalization has been a major
line of study in diachronic linguistics. In as much as grammaticaliza-
tion constitutes both a formal and a semantic process, linguists have
inevitably resorted to concepts such as “semantic bleaching”, subjec-
tification, metaphor and metonymy (cf. Heine, Claudi and Hiinne-
meyer 1991; Hopper and Traugott 1993). Therefore, exploring the
“grammaticalization channels” and “scales” (Lehmann 1995: 25)
opens a broad field of study to cognitive linguistics. Conceptual
mechanisms involved in grammaticalization are explored by —
Langacker {who uses the term “grammaticization™), — Traugott and
— Kdénig/Siemund.

Insofar as grammaticalization is typically unidirectional (cf. —
Ludtke, — Traugott, - Kénig/Siemund), it serves a good example
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for invisible-hand processes. Once a word or a syntagmatic construc-
tion is conventionalized as a grammatical rule there seems to be no
way back to the lexicon.

3. Two perspectives in semantic investigation:
semasiclogy and onomasiology

Traditional synchronic and diachronic semantics distinguish between
two complementary perspectives on the objects of investigation:
semasiology and onomasiology. The present volume includes stu-
dies in both directions (excepted Taylor’s contribution, where gen-
eral problems of semantic theory are discussed). The semasiological
perspective prevails or is exclusively chosen in the following papers:

Traugott investigates the “development of meanings associated
with a form™ (p. 181) on the example of Engl. in fact. In other
words: the conception of “subjectification” that is developed and
illustrated in her paper is semasiological in nature.

Langacker considers “an expression’s meaning” as “a function of
both the content it evokes and the particular construal it imposes on
that content” (p. 149). Thus, “subjectification”, as Langacker defines
it, is also a semasiological process.

Investigating the relation of the types of lexical change with con-
textual factors, Warren starts with the following clearly semasiolo-
gical question: “in what ways can dictionary meanings be modified
to yield new meanings?” (p. 224). _

Nerlich and Clarke focus on synecdoque and define it as an auto-
nomous, semasiologically described trope that is clearly distinct
from metonymy and metaphor.

Geeraerts sees “changes in the extension of a single sense of a
lexical item ... as expansion of the prototypical centre of that exten-
sion” (p. 93) and thus makes use of a semasiological conception of
prota:)types.4

Other articles variously combine aspects of the semasiological
and of the onomasiological approach.
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With regard to a “unified theory of language change”, Liidtke pre-
sents some of his examples in a way that allows a semasiological as
well as an onomasioclogical reading; e.g., figure 2 in his contribution
shows the change of meaning of Lat. manducare ‘to chew’ > Fr.
manger ‘to eat’ as well as the change of the expression for the
concept EAT from Lat. edere to Fr. manger.

Change of meaning, which is principally a semasiological pro-
cess, is approached from an onomasiological perspective in Blank’s
study of the speakers’ motivations for inventing new expressions for
concepts.

Rastier combines both perspectives in analyzing, dealing with the

semantic evolution of Fr. face on the one hand, and with the history
of the expressions for FACE in French on the other.
"+ Konig/Siemund first focus on the concept of INTENSIFIERS which
is thus onomasiologically defined, Then, the particular semantic de-
velopment of the corresponding expressions in their sample of lan-
guages is subject to a double semasiological study, retrospectively as
“targets of semantic change” and prospectively as “sources of se-
mantic change”.

Insofar as it investigates Latin and Romance (changes of) expres-
sions for parts of the HUMAN BODY, Krefeld’s study is onomasiolo-
gically oriented. But by discovering changes in the segmentation of
the conceptual frame itself, it is essentially dependent on semasiolo-
gical insights.

In Koch’s article, POSSESSION, EXISTENCE, LOCATION, ASCRIPTION,
and their subdivisions constitute onomasiologically defined target
concepts. A retrospective (semasiological) view leads, then, to the
source concepts that serve as cognitive reference points for express-
ing the target concepts.

The semasiological approach not only gives us access to the his-
tory of particular linguistic phenomena, but, more importantly, it
also focuses our understanding of the cognitive basis and interpreta-
tion of diachronic processes. The onomasiological approach shows
the continuous change in the way we express concepts and concep-
tual domains while at the same time sharpening our view for recur-
rent types of expression and for their motivations.

Introduction 11

Combining the onomasiological approach with a well-founded
semasiological typology of diachronic semantic processes will en-
able us to understand, in a sort of “panchronic” perspective, the basic
cognitive patterns of how man conceives the world. We can hope to
identify the source-concepts that serve as typical reference points for
verbalizing a given target-concept. We can hope to describe accura-
tely the semantic path from source- to target-concept.® A diachronic
approach applied to a large language sample should help us to “neu-
tralize” historical idiosyncrasies and to make fundamental cognitive
patterns transparent.

According to this view, “Historical Semantics and Cognition”
does not constitute a gratuitous side track of cognitive linguistics,
but rather proves to be a central field of activity for what we could
call “anthropological linguistics” or “linguistic anthropology”,
exploring the limits that the specific structure of human perception
imposes upon linguistic creativity. The contributions to this volume
lay some fundamental groundwork towards this promising project.

Notes

1. Cf., e.g., Trask (1996); Posner (1997); Campbell (1998); Fritz (1998); still
no reference to cognitive approaches is found in Hock (1991).

2, Consider also typical statements in Haiman (1980); Langacker (1987: 63);
Croft (1993: 336).

3. For further discussion of this topic cf. Lidi (1985, 91-94); Koch (1998:
118-120) and Blank (in press, section 11).

4, Onomasiological case studies are found in Geeraerts/Grondelaers/Bakema
(1994: 117-153).
5. Two research projects at the university of Tilbingen are attempting to make

this twofold program a reality. They are studying the lexical and semantic
evolution of the words for parts of the body (and for some related concep-
tual domains), in the Romance languages (project DECOLAR = Dictionnaire
éiymologique et cognitif des langues romanes) and in a representative
sample of other languages of the world (project Lexical change — polygene-
Sis — cognitive constants as part of the interdisciplinary Research Center
441 “Linguistic Data Structures”). Their goal is to discover the typical stra-
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tegies for verbalizing these concepts, and, moreover, to establish empirical
evidence for their polygenetic origin, their areal distribution, and possibly
their idiosyncratic nature. We hope to learn which concepts have relatively
stable expressions and which are submitted to continuous change. Cf.
Blank/Koch, in press; Blank/Koch/Gévaudan, in press.
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